CURRICULUM VITAE

Carine Janse van Rensburg
1.
Personal Details
SURNAME:




Janse van Rensburg

FIRST NAME:




Carine
DATE OF BIRTH:



24 September 1958
IDENTITY NUMBER:
580924 0063 080
RACE AND GENDER:
White female

CITIZENSHIP:
South African

DISABILITIES:
None
MARITAL STATUS:
Single

ADDRESS:




Barberg Stud






Bonniemile






Vlottenburg






Stellenbosch







7600

CELL PHONE:




082 871 3474

EMAIL:





krinki@mweb.co.za
DATE OF BIRTH:



24 September 1958

CITIZENSHIP:




South African
MARITAL STATUS:



Single
COMPUTER LITERACY:


MS Word, Excel, PowerPoint, Internet, Email

MEMBERSHIP:
South African Translators’ Institute (Accredited translator)
2.
Qualifications (from highest)
2.1
Tertiary Eduaction 
Working on proposal for Ph.D. in Translation Studies, University of Stellenbosch

Subject: The translated poem as metapoem

Promotor: Prof. Ilse Feinauer

Masters Classes in Literary Transation (Elsa Silke), Editing (Amanda Lourens) and Translation Theory (Ilse Feinauer).
M.A. (Afrikaans and Dutch), March 1995, University of Stellenbosch

Subject of thesis:

The metapoems of Sheila Cussons
Study leader: Prof. Lina Spies
(Hons) B.A. (Afrikaans and Dutch), 1981, University of Stellenbosch

B.A., 1979, University of Stellenbosch

H.E.D., 1980, University of Stellenbosch

2.2
Secondary Education
1976: Senior Certificate, La Rochelle Girls’ High School, Paarl
2.3
Other


John Linnegar Course in Basic Proofreading and Copy Editing
3.
Employment History (From most recent)
· Since July 2008: Employer: Self (Full time freelancer)
Accredited translator, editor, proofreader:

Translator: English to Afrikaans and vice versa 
Editing and proofreading: Afrikaans (mainly) and English
At present: Co-author of Maskew Miller Longman’s Platinum series of textbooks: Afrikaans Home Language (Involved in Grade 8 -12)
Freelance author:

I have authored the following articles/books since 2002:

Numerous articles in Klasgids

Language Text Book for Afrikaans Additional Language, for Damelin Correspondence College

Lekker Leergoed, Language Text Book for Afrikaans Home Language, published by Fisichem, Stellenbosch

Poetry Study Guide for Literature Symposium, 2004, 2005, 2006, 2007

Teaching Material for Kwela Publishers:
‘n Stringetjie blou krale – E.K.M. Dido
Vatmaar – A.H.M. Scholtz
Ons is nie almal so nie – Jeanne Goosen

Teaching Material for MaskewMillerLongman: 

Lied van die vallei – Athol Fugard
Met kerslig na Mekka – Athol Fugard
Verlore paradyse

Kort dramas vir ‘n nuwe geslag
Poësiegids vir Graad 12-gedigte, 2009
At present co-authoring Platinum Afrikaans, Grade 10 and 11
Teaching Material for WCED website: Roepman – Jan van Tonder
Teaching Material for Oxford Publishers: 

Eksamensukses: Afrikaans Huistaal Studiegids
Part time Freelance Translator since 1995
· January 2008 — July 2008: Employer: Language Inc. Stellenbosch:

In-house Editor and Translator 

· January 2002 – December 2007: Employer: Paul Roos Gymnasium, Stellenbosch:
Senior Teacher, Afrikaans

· January 1988 – December 2001: Employer: La Rochelle Girls’ High School, Paarl:
Senior Teacher, Afrikaans; Subject Head, Afrikaans; Acting Head of Department (1995)
· January 1982 – September 1984: Employer: Walvis Bay High School, Walvis Bay:
Senior teacher, Afrikaans; October 1984 – June 1986: Acting Head of Department

July 1986 – December 1987: Head of Department; January 1982 – December 1987: Subject Head

Responsibilities from January 1982 to December 2007:

 
Twenty six years of language teaching: Afrikaans Home Language, Grade 8 to 12 with all responsibilties that are part and parcel of teaching such as leading subject meetings, moderating exam papers, mentoring teaching students, administrative responsibilities, coaching/mentoring extra mural activities such as school plays, school news paper, yearly annual etc.

Abjudicator of local as well as national oratory contests.

Subexaminer, Senior Certificate Exam, WCED and SA Bilingualism Examination

Examiner, Poetry Section, National Afrikaans Olympiad

4.
References
1.
Prof. Lina Spies


Professor emeritus, Afrikaans and Dutch, University of Stellenbosch 

Study leader for my M.A.

Tel: 021 886 6722 (Home) / 082 628 1615 (Cell)
2.
Johan Hugo

Head of Department (until July 2008), Paul Roos Gymnasium, Stellenbosch 

My subject head at Paul Roos Gymnasium.
Tel: 021 886 4331 (Home) / 082 562 4137 (Cell)
3.
Laetitia Botha 
Project Director, Language Inc. 
My employer at Language Inc.

Tel: 021 887 2663 (Office) / 083 254 0964 (Cell)
4.
John Lansdell 

Pastor, Stellenbosch Baptist Church
My pastor


Tel: 021 887 4816 (Home) / 083 391 3954 (Cell)
